LATINA MI—Quarta Exercitatio (Capita | X-X1) Autumnus MM X

Doctor IllaFlora® Nomen:

i. Déscribe sententiam Latinam et transfer in Anglicam. x%
LATINA:

ANGLICA:

ii. Transfer hanc fabulam in Anglicam. xli%

Ex multis Tnscriptionibus nunc discimus dé amoribus virorum féminarumque Pompeianorum.
Fortlnata, fémina sine moribus bonis, Marcellum cupiébat; hic, autem, vitia eius sentiébat et non
eam sed Serénam amabat. Seréna hunc numquam amabit—eum fugit et ef dicit, “O Marcelle, té
fastidio!—Secundum, fratrem tuum, amo!—is est aedilis et multam pecliniam habet.” Huic féminae
dicit Marcellus, “ Seréna cara, non bellé facis! Mé solum relinquis. Frater meus Primigeniam
amat; cum ead conveniet, non técum. Quoniam té bene amo, etiam mé amare débés! Fac mihi
cOpiam amoris!” Seréna, autem, dicit: “ T es mortuus—t0 es nugae!” Marcellus, igitur, dé illa
alterad, Fortunata, nunc cogitat: “Istalucrum ex corpore facit, et Serénamé non amat: neutram
amabo, nallam uxorem habébo, et semper vivam solus!”

iii. Scribe casum et Gsum horum prondminum in hac fabula. Xii%

a. hic (lineaii):

b. eius(ii):

c. eam (iii):

d. d (iii):

e. te (vi):

f. mé (viii):




iv. Coniuga haec verba in temporibusindicatis. Xii%

venio, venirein praesenti facio, facerein futdro

1

2

3

v. Scribe duo imperativa sentio, sentire:  singulare: plarale: 11%

vi. Déclina haec pronomina, in singulart aut (*or”) plarali. XVii%
SINGULARIS PLURALIS SINGULARIS PLURALIS

N t nos IS il

G ,

Ac

Ab

vii. Fill in each blank with an English word that demonstrates your knowledge of the Latin

etymology (e.g., “ A ‘laudatory’ speech isfull of praise”). v%
I You “cherish” something becauseit is to you.
ii. A “captain” isliteraly the of agroup.

iii. A “timorous’ personisfull of

V. A “facile” task isone easily

V. An*“ad hoc” decision is made specifically “for " situation.

PRAEMIA ADDITA. |@

What verb is captator related to and how does that reflect what captatorésdid for aliving?

Seneca est scriptor harum litterarum: lyric poetry philosophy comedy epigram

Quisinsidiascontra (“against”) civitatem et senatum faciébat (in 63 B.C.)?

Quiserat consul Romanusin hisinsidiis?

Dic mihi dé naumachia.




